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B craThe pekoHCTpyHpyeTcsl KYIbTYpHO-SI3bIKOBasi CHMBOIIUKA ujetl Ha MaTepHualie ToBopoB Pyccko-
ro Cesepa (ApxaHrenbckas 1 Bonoronckas obmactu, a Takxke ceBepo-BocTok Koctpomckoit obmactu). Cra-
Thsl BKJIIOYACT JIGKCHYECKHE MAaTepUaNbl, TMOYEPIHYThIE W3 OMYyOJMKOBAHHBIX CIOBAPHBIX MCTOYHHKOB, a
TaKke Jekcuueckux kaprorek Cioaps roBopoB Pycckoro Cesepa u TormoHnMu4eckoil skcenuium Y paib-
ckoro yHuBepcurera. OOBIYHO wamu KPECThsHE HA3BIBAIM MSICHOHW CyN ¢ JI0OAaBJIICHHEM SYMEHHOW TN OB-
CSIHOM KPYTIBI, @ TaKXKe CyNl M3 KBalleHOW KamycTel. DoHeTnuecknue (GOpMBI wu U wimu B TOBOPAX MOTYT
BCTpEYaThCsS M HAa OJHON TEPPUTOPHUH, HO MPH ITOM UX 3HaueHus auddepenuupyrorcsa. Ha Pycckom Cepepe
M TPUHAIJICKATN K OCHOBHOHM YacTH pallioHa — MX BapWIIM U KaK IMMOBCEJHEBHOE, U KaK MPa3HUIHOE OIII0-
710, BAPBUPYS COCTaB MHIPEIMEHTOB. B TOBOpax pa3nuyanuch wu U BCe podne Ooiee XKUJIKUE CYIbl, KOTO-
pBle OTHOCWIIMCH K pa3psny noxizeoox. lllu ynorpebnsumce 3a 1000 Tpare3oi kak B OOrateix, Tak U Oen-
HBIX Jomax. KanmycTHble my ObUTM caMOU MPHUBBIYHOMN MUIIEH U CUMBOJIM3HPOBAIN OIHOOOpa3He KpecThsH-
CKOT'O pallMOHa, MOTJIA PacCMaTpUBATHCS KaK MPOTOTHN BCskoM mumu. [y momaBanm nomMa Kak 4acThb
MPa3IHIYHOTO YTOIIEHHs: Ha CBaJb0C COBMECTHOE YIOTpeOIeHHe e 03HauaNio cOryiacue W MOpPOJAHECHUE
ceMell; wu CHUMBOJHMYECKH OBUIM CBSI3aHBI C JIOMOM, C KOTOPBIM Ipollanach HeBecta. brmaromaps sipkomy
3BYKOBOMY OOJIKY CIIOBa 41 BO3HWKJIM TIPHCIIOBbSI, OCHOBaHHBIC HA pUPME wu — noiowu, wu — uiy
Ha3bIBAOIIHE KHUIKYI0 MoxJeOKy. [IpocToTa MPUroTOBNIEHUST U HE3aTSHIIMBOCTD COCTaBa IIEH OMpeeNnin
MosiBJICHUE (hPa3eoNOru3MOB KaK wimu eapum ‘3alpocTo, HEMPUHYKACHHO WM wu noxiebams ‘IIIOXO,
OeccMbicnieHHO’. Bo dpaseonorusme wimu nponums ‘ymacts’ CIOBO wyu MCHONB3YETCS Kak 3BOEMU3M I10
OTHOIICHUIO K COMAaTU3MY KPOBb.

Karwuesbie cinoBa: Pycckuii Ceep; AuanekTHas ISKCHKOIOTHS; ITHOTMHIBUCTHKA; CEMaHTHKa; MO-
TUBAIVS, TPAAUIIMOHHAS TTHIIA.

Ha Pycckom CeBepe 1y OTHOCHJIMCH K OCHOBHOM — XHIKYIO Kairy, yeM cym. [lo 3ameuanuro I'. H. ITo-
YaCTH palyoHa — UX [EHWIN 3a TIPOCTOTY NPUTOTOB-  TaHWHA O panuoHe T. Hukonbcka Bonoromckoi 1y0.,
JIHHUA U MUTATEIbHOCTh, @ TIOTOMY BapHJIM M KaK I0-  «IIaMH 37ECh Ha3bIBAIOT KUJKYIO OBCSHYIO KallUITy,
BCEITHEBHOE, M KaK Mpa3JHUYHOE OJIONI0, BAPBUPYS  OIHO U3 OOBIKHOBEHHEHIMX OJF0J, B OCOOCHHOCTH B
coctaB MHrpenueHToB. OOBIMHO wyamu KPECTbSHE CKOPOMHBIC IHH; YacTO JIIOOST €cTh €€ MPOCTYKEeH-
Ha3bpIBAIM MSCHOM cyn ¢ jgobaBieHueM siumeHHOM — Hyro» [[lammmosa m np. 2010: 15]. B HekoTopbix
WM OBCSHOW KPYIIBI, KOTOPHIA CKOpee HAallOMHUHAJ  paiOHax MOJ wyamu MOIPa3yMeBaJH CYII C KallyCTOM.
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[Ipemmaraemas craThs ABISETCSA YacThIO IPOEKTA,
HaIpaBJIEHHOIO0 HAa KOMIUIEKCHOE 3THOJIMHTBUCTH-
yeckoe n3yuenue nuum Pycckoro Cesepa: BbIsBiIe-
HUE COCTaBa TPAJAUIMOHHOTO PAIHOHA, OCOOEHHO-
CTEH MPHUTOTOBIICHUS M yIOTPeOJIeH s OO/, a Tak-
XKe MX KyJIbTYPHO-SI3BIKOBOM CHMBONUKHU. Mccneno-
BaHHE JMAJIEKTHOHN JIEKCUKU OMHpPAEeTCs Ha MPUHIIH-
bl STHONMHTBUCTUYECKOT'0 aHallu3a, pa3padaThiBa-
embic E.JI. bepesoBua u ee ydeHHKaMU [CM.,
Hanpumep: bepezosuda 2007, 2014; Jleontsena 2015;
Atpomenko 2012; Kpusomamnosa 2007 u ap.]. Cre-
Iyl T€3UCY O TOM, YTO MHTEpIpeTarys CeMaHTHKO-
MOTHBAIIMOHHBIX CBSI3€H OTAEILHOM JIEKCUYECKOU
TPYIIIBI TO3BOJISIET PEKOHCTPYHPOBATH OCOOCHHOCTH
BUJICHUSI COOTBETCTBYIOLIEr0 ()parMeHTa JIeHCTBU-
TENbHOCTH, MBI PACCMOTPHUM CJIOBO 4/U U €r0 CeMaH-
THKO-CIIOBOOOpa3oBaTebHbIe MPON3BOaHbIE. [Ipen-
CTaBIICHHBIC B CTAaThe JIEKCHUECKUE, (DOIBKIOPHBIC U
00psiZIOBBIE JTAHHBIE JNAIOT BO3MOXHOCTH PaCKPHITH
KYJIbTYPHO-A3BIKOBYIO CHMBOJIHKY uyeli, Xapakrep-
HYI0 JJIl CEBEPHOPYCCKOW TpaJMLIMU: PONb IIeil B
COCTaBe TPAJAWLIMOHHOTO pallioHa U BapUaHTHI MPHU-
TOTOBJIEHUS, apXanyeckKhue 4YepThl W WHHOBALUU B
3HAYCHUU CJIOBA WU, €r0 TEKCTOBBIC M OOPSIOBHIC
GyHKINH.

HccnenoBanne BKIIIOYaeT JEKCHYECKUE MaTepH-
ajbl, TIOYEPIHYThIE M3 CIOBapel, OXBATHIBAIOIIMX
COOTBETCTBYIOIIINE CEBEPHOPYCCKHUE TEPPUTOPHH
(AOC, CBI', CI'PC u np.); u3z xaproreku CnoBaps
roBopoB Pycckoro CeBepa U JIeKCHYECKOil KapToTe-
ki TomnoHUMHYECKON BKCHeauuuu Y pajabCKoro
YHHBepcuTeTa. B pabore mpeacTaBieHbl JUAIEKT-
Hble JaHHBIe MO ApxaHTenbckod M Bomoromckoit
obmactsaM, a TakKe ceBepo-BOCTOKY KocTpomckoit
obmactu (ceBepHast 4dacth LllapeuHCKOro paiiona,
Boxomckuii, Okts0pbckuii, [laBuHCKHI paiioHBI,
panee oTHocuBIIHecs K Bonorozckoii o6nactu)’.

B ceBepHOpyCCKHX TOBOpax BCTpedaroTcsi (poHe-
TUYEeCKHe BapHaHThl wyu W wimu, KOTOpbIE WHOT/AA
yIOTpeOISIOTCS. Ha OJHOW TEPPUTOPUH, TPU ITOM
WX 3HAYCHHS MOTYT IU(QEpeHIINPOBATHCS: TaK, B
Kuumenrcko-I'oponenxom paiione Bomoromackoit
00J1. OBLITO 3aITUCAHO U Wiy ‘CYIl U3 OBCSIHOW KPYITBI
C MSICOM’ | wu ‘CyTl U3 KBalleHoi kamyctsl : «lu —
3TO 1Y, @ WTH — 3TO WTH. [Ilu — 3TO Kak paccomsb-
HUK C KaIlyCTOM, a IITH — 3TO MACO, BOJa U Kpyma»
[KCI'PC].

«KynunapHnas» ceMaHTHKa CIIOBa U B TOBOpax
JOBOJIBHO pacCIUIBIBYATa, OJHAKO MOXKHO BBIIENIUTH
HECKOJIbKO CKBO3HBIX JHHHUN. COrjlacHO IHAIeKT-
HBIM 3alliCsAM TOCIEIHHX JIET, ceiiuac Ha3BaHUE wju
WM wimy BOCTIPUHUMAETCS KaKk CHHOHUM oO0lIeHa-
POHOIO Cyn, OHAKO OHO BCTpe4yaercs MpeuMylie-
CTBEHHO B peUM CTapIIero nokoneHus: «JIoboit cymn
y Hac HaszpBamu mTH» (Koctpom. mmap.) [JIKTI],
«Y Hac BCE MITH — KOTJa C MSICOM, KOrja Tak, I10-
xyiebka» (apx. nen.) [KCI'PC], «Hone-Tu Bcé cym, a
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panbie mTH» (Boisor. k-r.) [CBI" 12: 115]. O6sraHO
wu Bapujind AOOBOJBHO TIYCTbIMH, C ):[O6aBJ'IeHI/IeM
KpyIlbl, YTO OTJIMYaJIO UX OT MPOYHX KHUJIKUX KyIla-
HI/II71, KOTOPBIC YaIll€ BCETO OG’LC}II/IHHHHCB Ha3BaHU-
SIMH C KOPHEM X71e0-: noxaéoka (obuieHap.), x1e6ano
(apx. Bems.), xze6us (Bomor. cok.) [CBI 11: 187,
188], noxaebenvka, noxie6énka (BONOT. IIHP.
pacmp.) [CBL 8: 23]; sap-: sapeso: «“Cyr’-or He
rosopwin. CBapu XoTh BapeBo! C rpubamu Bapego,
¢ KapTomkon» (koctpom. map.) [JIKT3]. B rosopax
QG depeHIUPOBAITUCh WU W BCE TIPOUYHE CYITbI, KO-
TOpBIE OTHOCHIIUCH K pa3psiay moxieook. OT nIpyrux
JKUJIKUX KYIIAHWM 1M OTJIMYaia JOBOJIBHO TycTas
KOHCHUCTEHIIUS, a TakKe o0s3aTeNbHast BapKa, B TO
BpeMsi KaK MHOTHE XHJKHE OJf07a TOTOBHIIH, MPO-
CTO 3aJiMBasi MHTPEIUEHTHl BOJOM WJIM KBacoM: Cp.
Ha3BaHM TOAOOHBIX MOXJIEOOK OBICTPOTrO MPHUTO-
TOBIEHHUSL — Gonmanka (apx. kapr.) [AOC 2: 76],
mypyoeka (Boxor. cok.) [CBI 5: 10], powexonda
(Bomor. mmp. pacmp.), miopss (KOCTPOM. OKT.)
[JIKTD], manywxa (Bomor. rpss.) [CBI' 11: 93].
Msico u Kpyna, KOTOpble OBbLIM HElpeMEHHBIMH
KOMITIOHEHTaMH IlIeI71, OTIIMYaJIN UX OT «IMYCTBIX»,
KHUAKUX TOXJIE00K, KOTOpbIe OOBIKHOBEHHO BapH-
JUCh Ha BOJE C KapTOIIKOW W JYKOM, HaIllpuMep,
TaKHX, KaK eaperey (BOIOT. y-Kyb., KOCTPOM. IIaB.)
[CTPC 2: 26; JIKTD], aynuxa (KOCTPOM. BOXOM.),
pamamyii (KOCTPOM. OKT), cynaphuya (KOCTPOM.
okr.) [JIKTD]. (IlompoGHee ©  CEMaHTHKO-
MOTHBAIIlMOHHBIX OCOGGHHOCTHX HanMEHOBaHUM my-
cThIX cynoB cM.: [bepesoBuy, Ocumnosa 2014a, 6].)

B Oomnbmieit wactu Bomoroackoii 0071, o wamu
MOJJpa3yMeBaIH MSICHOH CyH, a MOCTHYIO MOXJIe0KY
¢ Kpynoii u kaprodeneM Ha3blBalH WU-KPYNAHKA
(cok.) [CBI' 12: 115], moscmuie wu ‘TOTICHBIA S4-
MeHb, cBapeHHbIN B Boge’ [KCPHI']. B Apxanrens-
ckoll obmactu moxiyieOka C SYMEHHOW MYKOW WIIH
KPYIIOil HA3BIBANACH YCT. OICUMHbIC 1, ME3.
orcuonue wmu [AOC 14: 163, 78]. OGs3aTenbHOCTD
KpYIIBI KaK TTaBHOTO MHTPEMEHTA el Ompeiennia
TOSBJICHHC HA3BAHHS WMUKAWA ‘TYCTHIC IH, C
OONBIINM KOJMYECTBOM KPYIbI': «JTO HE Kalla, a
IITHKAIA, HA INTH OOJIbIIE MOXOAUT» (apX. JICIL)
[KCI'PC]. Ha ceBepe Bomoroackoii u B ApxaHresb-
CKol o0yacTé wu MoK 0003HAYaTh MOXJIEOKY Ha
BOJIE TOJIGKO C MSICOM M COIIBIO, KyJla HHOTJa 100aB-
JSUTM HEMHOT'O KPYIBl WM Pa3MsITOrO KapTodes
(Bun.) [Edumenxo 1: 71, 72], cp. wmu ‘MscHOH
cyn’: «Y Hac Bce IITH, KOTJla C MSICOM, KOTJla TaK —
noxyiebka» (apx. Jyien.), «llItu-To — omHO Msico na
KapTomka» (apx. B-T.), «B T KapTOIIKy-TO He
KJIaJIi, MSICO JIa KPYIbI OBCSIHOM TONOXAaT» (BOJIOT.
B-ycT.) [KCI'PC]. Takue MscHbIe 1 OBUTH TIPU3HA-
KOM JocTaTKa Xo3sieB: «PaHbllie KTO Oorartelii, B
YU ¥ KapTOIIKKA HE JIOXKWI — OTHO Msco» (apX.
nen.) [CI'PC 1: 95]. B paitonax, rie OCHOBY paru-
OHA COCTaBJISIA PhIOa, MM BAPWIIM C CYIICHOHW PBI-
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00i1 1 Kpymoi (OJIOH., KEM. C MOMETOH «y Kope-
noBy») [Kymukosckmii: 140; IlomBeicorkuit: 194] B
MIPOTUBOMOJIOKHOCTh yXe, KOTOPYIO TOTOBHJIU W3
CBEXEH PHIOKI.

[IpoTuBOnOCTaBIEHNE IIEH KaK JOCTAaTOYHO
rycTOro, CHITHOTO OJK0a U XUJKUX, MYCTHIX T0-
XJIEOOK HAXOAUT OOBSICHEHUE B CBETE 3TUMOJIOTHU-
YecKoW ceMaHTHKH cioBa wu. CornacHo Hauboee
pacmnpocTpaHeHHOW BepCHH CcOBpeMeHHas (opma
Wy BOCXOIUT K JAP.-pyC. wimu ¥, BEPOATHO, PEKOH-
CTpYHUpYETCS KaK CbMb, MH. CbMi, IEPBOHAYATIEHO
‘MMATATENBHBIA HATUTOK WU “KUJKOE KyIIaHbe , —
3Ta K€ OCHOBa IIpPE/ACTaBlieHA B CJIOBAaX COmbl U
coimuiti [TCPSI, a taxke ®@acmep 1V: 506; UepHbix
2: 435]. Y3 aToro cienyer, 4TO HCTOPUUIECKOE 3HA-
YeHUuEe ujell ObUIO CBS3aHO C TIOHSTHEM CBITOCTH:
TaK Ha3blBAJIM NMUTATEIBHOE KUJKOE OJIF0/10, KOTO-
poe TmpuHOCHT HackileHue. CeMaHTHUKY ‘CBHITHBIMH,
MUTATENbHBIN, ‘TYycTOW (B OTIMYHE OT >KUIKUX,
BOJISIHUCTBIX TOXJIEO0K)’ COXpaHWIN JHalleKTHbIC
3HAUEHUS CJIOBA wWu: TaK, MOMHUMO JIEKCEM, MpHUBe-
JICHHBIX BBIIIE, B BOJOTOJCKHX TOBOPAaX HAXOJHM,
HanpuMep, 0003HAYCHUS MYYHBIX MOXJIEOOK — ufu
no-KucenrbHoMy ‘TIOXJeOKa M3 KBaca M PKaHOU My-
KW', wyu cmézanvle ‘OBCSHBIA KHUCeNb (BOJIOT. KUP.)
[CBT 12: 115]. Habmronenuss U. C. JlyroBuHOBOM
HaJ| CEMaHTUKOI pyc. Wi, OCHOBaHHbIE HA MaTepH-
ajyie TaMSITHUKOB JPEBHEPYCCKOW MUCBMEHHOCTH, a
Takxke pycckux roBopoB [IckoBckoii 0611., Kapennn
n Hwuszosoil Ileyopsl, MOATBEPKAAIOT BBIBOJBI O
TOM, YTO W3HAYAJLHO U — ‘TO, YTO HACHIIIAET,
JieNlaeT ChITHBIM®, a 3Ha4eHHe ‘CyN W3 KamycThl’
spisercs 0onee HOBBIM (¢ XVII B.): «CrioBo wmu B
MaMSTHUKAaX JIPEBHEPYCCKOW MHCbMEHHOCTH W3-
BecTHO ¢ XVIB. B 3HaUCHHHM ‘“KHIKOE KYIIIAHbHE,
poxn cyma”. O TOM, 4TO OHO C KallyCTOH, yIIOMHHa-
HUS HET, CKOpEe OHO C PBIOOH...»; «/[ns MOTHBH-
POBKHM Ha3BaHMs wu KallycTa HE WMela, II0-
BUJMIMOMY, OCHOBHOTO 3HaueHHs. [J1aBHOE — 3TO
My4yHas 700aBKa, MONOONTKA, KOTOpas HCKOHHO
nobasisiercss B 310 Omomo. “Illmm y Hac ¢ kamy-
CTaif, a MaToM 3aKaJlayuBaloT MyKoii”» [JlyToBuHO-
Ba 2005: 64-66].

Wnorma wu xax Ha3BaHHE Cyna ¢ MACOM NPOTH-
BOIOCTAaBJSUTUCH  OJIHOKOPEHHBIM HaMMEHOBAHHSM
MOCTHOM KPYISTHOM IMOXJIEOKH wmunuya ‘cyn u3
MepIIOBOI KPYIIbI C KapTOIIKOM (apX. BHH.), ‘Kallia
u3 suHeBoi Kpynsl® (apx. koH.) [KCI'PC], a Taxxe
YMCHBIINTETBHBIM (OpMaM wumeuky (BOJOT. TapH.,
koctpoM. okt.) [JIKTD; CBI' 12: 115] wmm
wimeuybKy ‘Cyn U3 KPyI ¢ MPHMECHI0 OBOIICH HIIH
peIOBI” (Kapen. Oemomop.) [Aypos: 447], «Tak-To
IITH, a TOCTHBIE MTEYKH» (KOCTPOM. OKT.)
[JIKTD]. B cBsizu ¢ 3TUMH TpUMEpPaMH MOXHO
MIPEANOI0KUTH, YTO YepernoBelKoe npuciosbe [Lu
Oda weuxu, oa wu 8 copuwiouxe [Tennmen 7(2): 201]
OOBITPBIBAET ONHOKOPECHHBIC HA3BaHHS MSCHOTO H
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MOCTHOTO CYTIOB i U WeuKu, ynoTpeOlieHne KOTo-
PBIX COCTABIISUIO OCHOBY palldoHa.

[To BpeMeHU MPHUTOTOBJICHUS — B MOCTHI WM JHH
0e3 TUINEBBIX OrpaHUYCHHN — pa3IHYyaliiCh yu
nocmubvle 1 CKOpOMHbIE: WU NOCmHble ‘Cyn 0e3 msca
C OBCSHOH Kpymnod W Kaptodernem’ (BOJOT. MIHP.
pacrmp., koctpom. Boxom.) [JIKTI; CBI' 12: 115]:
«B mOCTHBIE THU LITHU MTOCTHBIE BAPUIM HA OBCSIHOU
kpymne» (koctpoM. BoxoM.) [JIKTD] — wu cxopom-
Hble ‘MACHOW Cyml c Kpymoil’ (Bomor. csamxk.) [CBI'
12: 115]. KonTamuHatueit moaocusiti ‘CKOPOMHBIN’
U MOJOYHBII ‘COAEPIKAIIMI MOJIOKO®, CKOpee BCETo,
O0BsICHSIETCSl HA3BAHUE WU MOIOUHbIEe “MSCHOW CyN’
(Bomor. cok.) [Tam xe]. B Ilunexxckom paitone Ap-
XaHTeIbCKOM OO0JI. M0 HAJIMYMIO/OTCYTCTBHIO Msica
MPOTHUBOIIOCTABISUTUCH  20650iCbl. U nycmvle Wi
[Edumenko 1: 68, 69], oHHU xe nycmosaphvle wimu
[KCI'PC]. B romogHoe BpeMsi WM B MEPUOJ TIOCTOB
Takye M MOTJM BapHUTh TOJBKO M3 BOABI U KaIly-
CTBI, JJISl YJIy4IICHUS] BKyca J00aBisisi B HUX IMOCT-
HOE Maclio, OCTPBIN Teper, penbKy HUiIN YeCHOK (de-
pen.) [Tenumes 7(2): 313].

[o nBery paznuvanuce benvie, cepvie U 3eéHble
Wy COCTaB THX CYIIOB MEHSUICS B 3aBHCUMOCTH OT
Tepputopun. B ApxaHrenbckoil oOmacte Hervimu
Ha3bIBAJIM [M C J00aBJICHUEM MOJOYHBIX MPOIYK-
TOB: Oenvle wu ‘Iy O6e3 Msca, CBapeHHbBIE HA MaxTe’
(nten.) [CI'PC 1: 95], ‘cyn ¢ suMeHHOU KpPyIIOi, 3a-
Oenennblii cMeranoi’ (muH.) [Edumenxko 1: 69], cp.
WAL, WP, PACIIP. 3abenumsb ‘3aIpaBUTh MOIOKOM,
cmeranoi u np.” [KCI'PC; JIKT3]. B Koctpomckoit
00JI. OenbiMuy CUNTANKMCH 1M U3 MUHMMyMa KOMIIO-
HEHTOB — JIyKa, KapTOIIKA M Msca, 0e3 J00aBiIeHus
KarycThl: «berble T, HU49ero B UX HEry, JIyK, Kap-
tomka ga msicon (okt.) [JIKTD]. B Bomoroackoit
00JI. Oenvie wiu BapUIKCh M3 KOYaHHOHM, Oeol Ka-
MYCTBI, cepble — U3 €€ 3eIICHBIX JINCTHEB, & 3¢16Hble —
W3 KBallleHOW KamycThl: «Cepble YU — U3 XPSIIbL, a
Oenbie mau — u3 kKyoHs» (4ar.) [CI'PC 1: 95]; «3e-
NEHbIE MM BOT KaK TOTOBUJIM: KIIyOOK KamycThl 3a-
BapHuM, U3pYOUM; MYYKH PIKaHOHM CBITTHEM, JIB€ HOUH
MOKHUCHET M HaBapUM HMX C MSICOM; KHCICHbKUE OHH
nony4darotcs» (kam.) [CI'PC 4: 261]. 1lu u3 xamy-
CTBI, KOTOPYIO TpPEABAPUTENLHO OOBapHBald M 3a-
KBaIlIMBAJI C MYKOMW, Ha3bIBaJl TAKXKe MPOCTO i,
wmu: «Y Hac TYT BCE MOYTH PYOAT mam» (BOJOT.
YCTIOXK., apX. B-T., KOH., JieH., tuH.) [KCI'PC]. Ilo-
CKOJIbKY OCHOBY TaKWX IIIEH COCTaBiIsIa KamycTa, 3a
Hel 3akpenwioch HasBaHue wyu: «CaMblii Ba)KHBIN
3arac M3 OrOpPOJIHOTO €CTh KaIlyCTa, WM TOIpPOCTY
“mm”. KamycTy mamu 30ByT MOTOMY, YTO M3 HeEe
MPEUMYIIeCTBEHHO BapsAT K. OceHblo, Korjaa Kamy-
cra “mouuia”, T. €. COBCEM IocIiena, ee cpybaroT u
TYT € Ha OropoJie Pa3BOMSAT OrOHb, MMOJIBEIINBAIOT
HaJ HUM TpoMajaHbId KoTen ¢ Bomoi. Korma Boma
3aKHIUT, B HEE OITYCKAIOT KOYaHbBI, OYHMILIECHHBIC OT
CTapbIX W THWIBIX JIUCTHEB, U BapsT. CBapUBILYIOCST
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OO0 MATKOCTU KaIlyCTy BBIHMMAIOT M3 KOTJIa BUJIaMHU
", I€pEChInasA COJIbI0, KIaayT B YaHbl, WA GOHBHII/IC
KaJkd. B kajkax Kamycra 3aKMCaer, e¢ 3MMOI0 BbI-
HOCSIT Ha MOpO3 U, TI0 Mepe HaJIOOHOCTH, pyOsT Ha
umy (uepern.) [Tenumer 7(2): 312].

PoJn 1ieii B 3acToJibe

u mornu ymoTpeOmaTses 3a 000K Tpare3ou
Kak B OOrateIX, Tak M B OeQHEIX JoMax. Mx momasa-
JU JOMa KaK 4YacTh IPa3IHUYHOTO YrOMICHUS, B
3TOM Ciy4ae IIU COIPOBOKIAINCH BBITUBKOW — [e-
ped wamu u Huwui neem (depem.) [tam xe: 145,
200]. B mocTHBIC Mpa3AHUYHBIE THA UX TOTOBUIIU C
pBI0OH. MsicHBIE 1M, KaK M Kally, B OONBIIMX KOT-
nax, BMmemjaromux 10-15 Benmep, Bapuiam Ha Kpym-
HbIC IIEPKOBHBIC MPa3JHUKH, MPOIYKTHI JJIs HHX
JKEPTBOBAJIM OoraThle NMpHUXOXKaHe (BOJIOT. 4Yeperr.)
[Tam xke: 43]. [y XaKk 4acTh yromEeHUs IS TOCTEH
VIIOMHHAIOTCSI B YacTymkax: «Hanusati-ko, mamxa,
wmeitl, s npusen mosapuwyeti!» (Bonor. Huk.) [Ila-
mumoBa u np. 2010: 15] u B nmpubayTkax — IIyTJId-
BBIX (popMax OyaromapeHusi Xo3ssuHa rocreM: «bra-
200apum 3a xneb 3a colb, 3a WU CRIAULeM, 3d Kauly
neceHKy cnoem, a 3a KUCI0 MOJOKO 8bICKOUUM 8bICO-
Ko...» (apx.) [Edpumenko 1: 139].

Kamyctable 11 ObLIM CaMOi MPUBBIYHOW MHUIICH
W CHUMBOJM3UPOBAIN OJHOOOpA3He KPECThSHCKOIO
patmona, cp. [llmu xanycme 3amena, kanycma oco-
bas nepemena (apx.) [Edumenko 2: 250], I'onoonomy
Dedomy u wu 6 oxomy (Bojor. yeper.) [TeHuiesn
7(2): 201]. Iy cunTanuch TEM MUIIEBBIM MHUHHMY-
MOM, Ha KOTOPBIH JTOJDKHO XBaTaTh CPENICTB Y CAMBIX
OC/IHBIX KPECThsH; CP. OTPHIBOK M3 PAa3roBOpa X03sH-
Ha C TOCTEM-TIPOMBIIIIEHHUKOM: «JX, OpaT, Thl pa3Be
HE 3Haelllb, YTO NP BalmKX 3apaboTKax TONBKO HU-
MM W TIATh Yaidl. A BaM, HaJO Mojarath, HE TOJIBKO
HAa Yaif, a ¥ Ha I 110 HOHEIIHUM 3apaboTkam He J0-
CTaTh. — JTO MpaB/a, YK UCTHHHAS MpaBaa! — cora-
mIaeTcst Xo3stHy (BoJor. uepert. ) [Terumes 7(2): 96]

PerynsipHocTs TPUrOTOBIICHUS 1IEH OMpeennia
HAJIMYKME CHElUalbHOW MOCYABl — TOPIIKOB ISt
BapKH: wmennuk (koctpom. Boxom.) [JIKTD],
wmennoii 2opwiok (kapei. 6enomop.) [[ypos: 447],
wimunnuk, wmuashux (apx. B-1.) [KCI'PC]. JIro6u-
Teneil eCTh 1M HA3BIBANM wmennik (Kapem. 6eno-
mop.) [ypos: 447], apx. xonMm. wmeiinux [I'paH-
mteckuii: 301]. [{u Moramu paccmaTpuBaThCs Kak
IPOTOTHUIl BCAKOW NUIIM: TaK, B MeE3eHCKOM p-HE
ApxaHrenbckod 0011. JKEHIIMHY, BOOOIIE 3aHMMa-
IONIYIOCST  NIPUTOTOBJICHWEM MUIIM, HAa3bIBAJIU
mmuﬁuuua [[Toaseicorkuii: 194].

Pa3BuTHE NEpPEeHOCHBIX 3HAYEHU I

Spkuii 3BYKOBOH OOJHK CIIOBA U TIOCTYKHII
TOJIYKOM K ITOSABJICHHIO HpHCJIOBHﬁ, OCHOBAHHBIX Ha
pudme wu — norowu, wu — wiau U HA3BIBAIOLINX
KUIKYIO OXJIEOKy: [IJu — xoms nopmanku noiowu
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(kapen. Oemomop., apx., Bousor.) [[ypo: 447,
KCI'PC], 9mu wu u3 [lumepa newu wiu (CeBEpHOER)
[bypues 1902 (1): 347]. 3nech MOXHO BCIIOMHUT,
YTO Ha3BaHUS JKUIKUX OJIIOJI M HAIMUTKOB HEPEIKO
CBSI3aHBI C MOTHBOM «XOXKACHUS TI0 BOJIE», CP.: Omu
Wy no 3apeyvlo WU, 04 No 600e K HAM RPUULIU
[Hams 4: 657]; Keac 6op: 600y 6 scoban ceen, a cam
ywen ‘o xunkoM kBace’ [Hamp 3: 713]. BosmoxkHo,
C MOTHBOM «yOCTaHHs» JKHJIKOTO CyIa CBSI3aHO I0-
Bepbe IMUHEKCKUX KPECThAH O TOM, YTO B 1K 00s3a-
TEJIBHO HY)KHO «KPOILIUThH KPOLIEBO» (XJ1e0), nHAYe
yoexut xeHa [Edumenko 1: 174]: kpoliku aenaror
II¥ TYCTBIMHU, 3aTPYAHSS «II00E.

Kuakue 1M, CHMBOJIM3HMPYIONIUE CKYNOCTh H
HErOCTEIIPUMUMCTBO XO035€B, CTAHOBWJIUCH YAaCThIO
AHEKIOTOB, B KOTOPBIX JKaJHas XO03s5iiKka HaKa3bIBa-
JIach 3a TO, YTO ToXKaliella CKOPOMHOM 3aIpaBKu s
mei: «3auen conoam 6 00Hy uzby 8 depesHe u no-
npocun y xossuxu noecmv. Ta Hawna emy 4auxy
nycmulx wel. “Xoms 6vl maciuya nooauna’, — 2o-
eopum coaoam. Xo3siika kanuyia oge xanau. “Ox, —
208opum coaoam, — s Xomen mebe 3a Kaxicoyio 36e3-
00uKy, umo niasaem 8 Wax, NO Konelike 3ania-
MUumy, A MmMym mMoaAbKo 08e niasaem, — He 3HAIO,
Hatidemcs iy y mens menouu’”’. Xo3siike 3aX0menocs
noboavule NOYUUMb ¢ CON0ama, U OHA OYX Yeayio
oymuLIKy 60 wu. Macio noKpwLio 8ce W, HO Hasep-
Xy cmana o0Ha moJbKo 368e30d. Buvixneban condam
wu u omoan xosstike 00Hy xonetiky» [Tenures 7(2):
207]. MotuB, CONOCTAaBISIOIIMN Kaljyd Maciia Ha
MOBEPXHOCTH Cyla CO 3BE3JlaMU M, KaK CIEICTBHE,
BTATHBAIONIMI B HOMHUHATUBHBIN psiJl 00pa3bl BOCH-
HbIX, OOBIYHO BCTPEUACTCS B HA3BaHUAX IKHIKHX
MOXJIC0OK, CP.: Hu ONE300uUKU, HU 36E63004KU ‘O TIy-
cToM cyme’ (KOCTPOM.), Cyn «matiop» ‘O4eHb KHUI-
Kui cyn (omHa OJecTka Kupa Moxoxa Ha OJlHY 3Be3-
Iy Maifopa)’ (apMeNCKuil KaproH), i ¢ npo3ymeH-
mom ‘UM C pa3BOAaMM >KHMpa WM caja’ (rmerepo.)
[bepezoBuu, Ocunosa 20146: 223].

[IpocToTa NPHUrOTOBJICHUS, HE3ATCHIMBOCTH CO-
CTaBa W IOBCEIHEBHOE YNOTpeOeHue el onpere-
UM 3HAYeHHE (Ppa3eolOTH3MOB KaK Wimiu Gapum
‘3aMmpoCTo, HEMPUHYXIEHHO : «I eHHaaui K HaM efeT
KaK [ITH BapuT» (BOJIOT. K-T), WU noXaebams ‘TIIOXO,
OeccMbiciieHHO’: «C My)XeM BCHO KHM3Hb ITPOXKUIIA,
YTO 1M roxJyiedanay» (Bosor. kaz.) [KCI'PC].

3HaueHue, JAIeKoe OT «IUIIEBOM» CEMaHTHKH,
Pa3BHBAET KOCTPOMCKOE BHIPAKCHUE LUMU NPOTUMb
‘0 ueM-100, MPOU3OIIEIIEM C YEITOBEKOM BHE3aIl-
HO: ymacTe, 3a0onerb, ymeperb u np.’: «llltu mpo-
JUJI — 3TO 3HAYUT OOJNILHO OBICTPO YTO-TO CIyYH-
JIOCh. DTO €CIH YTO-TO CJeNall YeIOBeK, He MPHUPO-
14, a 4eJI0BeK — Kak mTH npojwi. Her, mpo npupoay
3TaK He TOBOPAT. Eciy uenoBek BHE3AMHO 3a001emn —
Ol, TOBOPAT, KaK INTH MPOJIKJ, YTO-TO Y HEro Ciy-
guiiocsi Takoey; «Kak mMTH Mponmin — BHE3AIHO
yHaJl, HEOXKUJIaHHO; WIH YMEp YEIOBEK — KakK IITH
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npomum» (BoxoM.) [JIKT3]. Cemantuka ¢pazeono-
TH3Ma Wiy npoaumb COOTHOCUTCS UCKITIOYUTEIBHO
C JICHCTBUSAMH 4EIOBEKa, MPHYEM, KaK CIENYeT U3
KOHTEKCTOB, (DM3MYECKOro XapakTepa’. AHAIOTHY-
HbIE IPUMEPBI HAXOAUM U Ha IPYIUX CEBEPHBIX TEP-
PUTOPHSAX; CP.: KaK uimetl npoaums ‘pe3ko, HEOKHU-
naHHo ymacTth’: «llama s c€aHu, TOJOBOM CHIBHO
yIapuiach, Kak mred nponuiay; «B 106 momanénm
— OH KaK INTH MPONbET, cpasy Jerér» (mepm.) [[Ipo-
komeBa: 296; CPI'KIIO: 213]. IlockoimbKy CKBO3-
HBIM MOTHBOM B 6OHBHH1HCTBC KOHTCKCTOB SBJISICT-
Cs1 MOTUB NAACHUA, yaapa, pUCKHEM IIPEAIIO0I0XKNUTD,
410 (hpa3eoqoru3M HOCUT IBPEMUCTHICCKUI Xapak-
TEep MO OTHOILICHHUIO K KPOGb NPOUMb, A CIIOBO WU B
HEM 3aMCHACT YIIOMHWHAHUC KPOBH. JIJIS[ CpaBHCHUA
MOXHO IIPUBECTHU BBIPAXKCHUA, B KOTOPBIX KPOBb
«amdpyercs» gepes 00pa3 KUAKOHN MUTIN, HATUTKA:
nponume wu ‘myctuth KpoBb’: «llomepytcs; Ilerp
KaK XBaTWJI €ro, Tak OH W INW Ipoiwny (opeHo.)
[Maneua 4: 505], rowika ‘kpoBb U3 HOCY, OT yaapa’
(;mutep.) [CCPJIA 17: 2012], xkeac (kéac kiokeeH-
Hblll) ‘KpOBB, KpOBOTOYAIIass paHa’ (yrojJOBHBIN U
MononexHbIi xkapron) [BCPX: 249], a Takxe monb-
CKoe czerwona polewka <kpacHas moxjeOka>
‘IIyTJ. 4YeloBedeckas kpoBb' (muan.) [Karlowicz 4:
235], barszcz czerwony <kpacHblid Oopir> ‘mensis’
(>kapron) [Tuftanka 1993: 12].

Cemeiinbie 00psbI

Iz roroBwin K cBageOHOM Tpame3e. Ha atare
CBATOBCTBA IIIM BapUJIM B JIOME HEBECTHI B Ka4eCTBE
YTOIIEHUS JKCIaHHBIM CBaTaM, O YeM CBHUICTCIb-
CTBYeT WIYTJIMBBIA JHANOr XO35€B CO CBaTaMH:
«wKoanu nu w1 cocmeti?» — «Koanu». — «Bapuau au
copuiox wei?» — «Bapunu osa». — «A nawu pebs-
ma-xnebaxu nPUOYm u3 pexu, 6bIX1e0am u mpu...»
(xoctpom.) [Tenmmes 1: 200]. Lu, mpurorosneH-
HbIC HEBECTOM, OBUIM CHMBOJIOM POJHOrO J0Ma, C
KOTOPBIM OHa MpOIIANIAch, Cp. GparMeHT BOJIOT'OJI-
CKOro cBajeOHOro mpuuutanus: «Ou, y pooumvie
mamywiku, O, mou xnebwvr npuunucs, O, mou wu
npuxnebanucs» (auk.) [Ilamumosa u ap. 2010: 15].
CoBMecTHOE yrnoTpebieHre el CHMBOIN3UPOBAIIO
corjilacue Ha Opak W MOpPOJHEHKE ceMeii: Ha Me3eHu,
KOrjJa JeiI0 JOXOAMIIO JI0 PYKOOHUThsSI, BBIHOCHIIM Ha
CTOJI IIH, HAKPBIBAJIM HX TapeIKOH M OOBSBISIIN
WM IOBAPHUXH (apX. WmMUHHHUYA), KOTOpas JOJHKHA
OBbLTa TIOIEIOBATHCS CO BCEMH CHUJSIIUMH, U TOJIBKO
mocjae 3Toro HauumHamu ecth [Edumenko 1: 130].
B noMe HeBecThl Ipy)KKa BBIHOCHJ Ha CTOJI IIIH,
HEIPEMEHHO C KOCThIO M MSICOM, W IPUTOBapHUBalI:
«Kamumcs, eanumcs ceadebHoe MICO HA CMOabL
0en00ybosvl, Ha ckxamepmu kaumyamsl! Bom eam
wmu wnecy!» (uuk.) [[amumoBa m ap. 2010: 15].
B Yepenoserikom y. HoBropoackoii ry0. mu ¢ robs-
JMHON 00s53aTENIbHO MO/IaBalid Ha CBaJICOHBIA Y)KUH
[Tenummes 7(2): 597].
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skeskoskosk

CoBpeMeHHbIE HATEKTHBIE 3HAYEHHS CIOBA LyU
U €ero JepUBaTOB COXPAHSIOT MaMATh O €0 STUMO-
JIOTHYECKON CeMaHTHKEe ‘ChITHOE, MHUTaTeIbHOe
x)uakoe 01ron0’: Ha Pycckom CeBepe wamu 1o cux
MOp HAa3bIBAIOT TYCTYIO MOXJIEOKY C KPYIOH U M-
COM, B IPUMOPCKUX PETHOHAX — C CYIIEHOH PBIOOi.
Heckonbko pexe wu 0003HAYAIOT CYI C KAITyCTOH U
caMmy KamycTry, OOBIYHO 3aKBalllCHHYIO, 3aTOTOBJICH-
HYI0 Ha 3UMY JUisl Bapku 1ieid. Ha HekoTopwIX Tep-
PHUTOpUSIX MPOTHUBOIOCTABIISIFOTCS 3HadeHHs (oHe-
TUYECKMX W CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIX (OPM CJIOBa
W Wy — wmu, WY — WMUHUYA, Wi — WmeyKu.

u sBNAIKCH HACTOIBKO MPHBBIYHBIM OJFOIOM
KpPECThSIHCKON Tpamesbl, YTO CUMBOJIM3UPOBAIN OJ-
HOOOpa3We M CKYAOCTh KpPECThSIHCKOTO palldoHa.
Tem He MeHee OHM TOTOBWJIMCH M KaK Mpa3JHUIHOE
yroImieHre: B 3TOM CiIydae OHU 00s3aTellbHO Bapu-
JIUCh TYCTBIMH, C KpYyIOH U MsCOM. {11 BTOpUUYHOM
SI3BIKOBOM CEMAaHTHUKH CJIOBA WU W €ro JepUBATOB
XapaKTepHbBl MOTUBBI MPOCTOTHI U HE3aTEUIMBOCTH
(cp. BeIpaxkeHHMe xax wmu eapum). Bo ¢paseono-
ru3Max, OOBITPBHIBAIONIMX 00pa3 MPONUTHIX Ik,
CIIOBO 414 UCTIONB3YETCsl KaK PB()EMH3M 10 OTHOIIIE-
HHUIO K COMaTH3My Kpoeb. B 00psimoBoii cdepe mu
OBLTH DJIEMEHTOM CBaJIcOHBIX PUTYAJIOB: UX BapUIIH
B KauecTBE YroIIEHHS >KEITaHHBIM CBAaTaM, COBMECT-
HOE YMHoTpeOJieHrne e CHUMBOJIM3UPOBAIO COTJIa-
cHie ¥ MOPOJHEHHE CeMeH, I CHMBOIMYECKH OBLITH
CBSI3aHBI C JOMOM, C KOTOPBIM IIPOIIaach HEBECTa.

IIpumeuyanus

' Uccnenopanne BBIMOTHEHO NPH  MOIIEPIKKE
rpanta PH® «KoHTakTHBIE U T€HETHYECKUE CBI3U
CEBEPHOPYCCKOM JIGKCUKH W OHOMACTHUKI» (ITPOCKT
17-18-01351).

? Cpenenust 0 reorpauy S3bIKOBBIX M KYJIBTYp-
HBIX (PaKTOB BKIIOYAIOT HHPOpMAIHIO 00 001acTH 1
pailoHe pacnpocTpaHeHus. PalloHbI HE yKa3bIBatOTCA
JUIIHL B TOM CiIydae, KOrjJa OHU HE MPHUBOAATCS B
HCTOYHUKE.

>TeMm He MeHee MOTHB MPOJNHUTHIX IIeH MOKHO
BCTPETUTh B CEBEPHOPYCCKOM TOMOHHWMHH, CP.
Ha3Banue pyubs u: «Tyma KTo-TO IM TIPOITIID».
Kax npeanonaraer E. JI. bepe3oBud, «cutyaTUBHBIE
MOTHBHUPOBKH BUHHBIX, KBACHBIX W T. II. THIIPOHU-
MOB MOT'YT OBITh CBSI3aHBI TI0 CBOEMY IPOUCXOXKJIC-
HUIO ¢ MHU(POM, KOTOPBIA pacTBOPSETCS B IO3/IHEH-
mmx nepeocMeicienmsix» [bepesosua 2002: 160].

CoxkpameHus

apX. — apXaHTeJIbCKOe

6enomop. — bemomopckuit p-u Pecniyonuku Ka-
penus

Belb. — Benbckuii p-H ApXaHTenbeKoid 00T

BUH. — BHHOTpasoBCcKuii p-H ApXaHTenbCcKoi 00T

BOJIOT. — BOJIOTOZICKOE
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BoxoM. — Boxomckuii p-u KoctpoMckoii o011

B-T. — BepxHeroeMckuil p-H ApXaHTenbCKOi 00JI.

B-ycT. — Bemmkoycrrorckuii p-H Bonoroackoti oot

rps3. — ['psi3oBenkuii p-H Bonoroackoii o611

kaj. — Kanyiickuii p-u Bomoroackoii o611

Kapr. — Kapromonbsckuii p-H ApXaHTenbCKoi 00JI.

k-r. — Kuumenrcko-I'opogenkuii p-u Bomoroa-
CKoOH 0011

keM. — Kemckuit p-u Peciybnuku Kapenwst

kup. — Kupunnosckuii p-u Bonoroackoit 0671.

koH. — KoHomckuit p-H ApXaHTenbcKoi 001

koctpoM. — Koctpomckas 06:1.

neH. — JIeHCcKHid p-H ApXaHTellbCKOH 0011

Me3. — Me3eHckHid p-H ApXaHTelIbCKON 0011

HUK. — Hukonbsckuii p-H Bomoroackoii o611

okT. — OkTs10pbckuit p-H KocTpomckoit 06:1.

o11oH. — OnoHerkas ryoepHust

opeHO. — opeHOyprekoe

naB. — [laBuHCkwmii p-H Koctpomckoit 0611

epM. — TIEPMCKOe

nerep0. — nmerepOyprekoe

nuH. — [TuHeKCKHN p-H ApXaHTelbCKON 001

cok. — Cokonbckuii p-H Bonoroackoi o011

csamk. — CsavokeHckui p-H Bosoroackoii 00:1.

tapH. — TapHOrckuii p-u Bosoromuckoii o0

y-ky0. — Yc1p-KyOunckuii p-0 Bomoroackoii 0011.

yCT. — YCThSHCKHI P-H ApXaHTellbCKOH 00J1.

YCTIOK. — Y CTIOJKeHCKUH p-H Bomoroackoit 0671.

X0JM. — XOJIMOTOPCKHI P-H ApXaHreIbCKOM 00JI.

yar. — YaroporueHnckuii p-H Bomoroackoit 0071

yeper. — Uepenosenkwuii p-H Bonoromackoii o0

map. — [lapeuackuii p-H Koctpomckoii 0611

mieHk. — LleHkypckuit p-H ApXaHreabcKoi 001.
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The article deals with the reconstruction of cultural and linguistic symbolism of shchi based on the
dialects of the Russian North (the Arkhangelsk and Vologda regions, as well as the northeast part of the
Kostroma region). The article includes lexical material from published lexicographic sources and also from
lexicographic files of the Russian North Dialects Dictionary and the Ural Federal University Toponymic Ex-
pedition. Usually by shchi peasants meant a meat soup with barley or oat groats, as well as a soup made from
sauerkraut. Two different phonetic forms, shchi and shti, can be present on the same territory, in which case
their meanings are differentiated. In the Russian North, shchi was a part of the basic diet: this soup could be
an everyday or holiday dish, depending on the ingredients. The dialects distinguish between shchi and all the
other, more liquid soups, which were categorized as pokhlebka (broth). Shchi could be eaten at any meal, in
rich households as well as in poor ones. Cabbage shchi was the most usual food, it symbolized the monotony
of the peasant diet and could be considered a prototype of any food. Shchi was served at home as a part of
festive meals: at weddings eating shchi together meant the agreement between the two families that were
establishing new family relations. Shchi was also symbolically linked with the house which the bride was
leaving. The distinctive phonetics of the word shchi determined the creation of sayings based on rhymes
shchi — poloshchi (shchi — rinse), shcehi — shli (shchi — went). The easy cooking and common ingredients
gave birth to such idioms as kak shti varit (as if he/she was cooking shchi), i. e. “easily, in a relaxed way”, or
shchi pokhlebat’ (to sup shchi), i. e. “badly, senselessly”. The word shchi is used as an euphemism for
‘blood’ in the idiom sAti prolit’ (to spill shchi), which means ‘to fall’.

Key words: Russian North; dialectal lexicology; ethnolinguistics; semantics; motivation; tradi-
tional food.
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